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  Письмо Постоянного представителя Швеции при 

Организации Объединенных Наций от 11 февраля 

2019 года на имя Председателя Совета Безопасности 
 

 

 Имею честь препроводить настоящим отчет о работе Совета Безопасности 

в январе 2017 года в период председательствования в нем Швеции (см.  прило-

жение). Этот отчет был подготовлен Постоянным представительством Швеции 

при Организации Объединенных Наций в соответствии с пунктом 136 записки 

Председателя Совета Безопасности от 30 августа 2017 года (S/2017/507) по ито-

гам консультаций с другими членами Совета. 

 Буду признателен за распространение настоящего письма и приложения к 

нему в качестве документа Совета Безопасности.  

 

 

(Подпись) Улоф Ског 

Чрезвычайный и Полномочный Посол 

Постоянный представитель 

 

  

https://undocs.org/ru/S/2017/507
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  Приложение к письму Постоянного представителя Швеции 

при Организации Объединенных Наций от 11 февраля 

2019 года на имя Председателя Совета Безопасности 
 

 

  Отчет о работе Совета Безопасности в период 

председательствования в нем Швеции (январь 2017 года) 
 

 

  Введение 
 

 В январе 2017 года Совет Безопасности провел 17 открытых заседаний, 

14 консультаций полного состава и два закрытых заседания. В ходе закрытых 

консультаций по пункту «Прочие вопросы» обсуждались еще восемь пунктов. 

 Совет принял три резолюции, согласовал два заявления Председателя и 

опубликовал 12 заявлений для печати. 

 Два из открытых заседаний проводились в формате открытых прений. 

10 января 2017 года Совет провел на уровне министров открытые прения на 

тему «Поддержание международного мира и безопасности: предотвращение 

конфликтов и сохранение мира» под председательством министра иностранных 

дел Швеции Маргот Валльстрём. 17 января Совет провел ежеквартальные от-

крытые прения по вопросу о положении на Ближнем Востоке, включая пале-

стинский вопрос. 

 В соответствии со сложившейся в Организации практикой Швеция начала 

свое председательство с представления предварительной программы работы Со-

вета на месяц, которая была принята на консультациях Совета полного состава 

3 января. 

 

 

  Ближний Восток 
 

 

  Сирийская Арабская Республика 
 

 4 января Совет Безопасности провел закрытые консультации по вопросу об 

осуществлении резолюции 2118 (2013). Члены Совета заслушали сообщение 

Высокого представителя по вопросам разоружения Кима Вон Су. 

 В ходе брифинга Высокий представитель указал на сохранение небезопас-

ной обстановки в районе расположения последнего подлежащего уничтожению 

ангара. Он добавил, что группа Организации по запрещению химического ору-

жия (ОЗХО) обнаружила ряд расхождений между первоначальным объявлением, 

сделанным правительством Сирийской Арабской Республики, и некоторым из 

того, что было обнаружено на местах, и что этот вопрос должен рассматриваться 

ОЗХО в сотрудничестве с сирийскими властями. 

 Некоторые члены Совета выразили обеспокоенность по поводу расхожде-

ний между первоначальным объявлением, сделанным правительством Сирий-

ской Арабской Республики, и тем, что было обнаружено на местах, о чем гово-

рилось в докладе ОЗХО (S/2016/1131), тогда как другие с удовлетворением от-

метили ликвидацию сирийской программы по созданию химического оружия и 

сотрудничество между ОЗХО и правительством этой страны. Некоторые члены 

Совета подчеркнули необходимость обеспечения подотчетности тех, кто несет 

ответственность за применение химического оружия, сославшись на оконча-

тельные выводы Совместного механизма ОЗХО-Организации Объединенных 

Наций по расследованию. Члены Совета подчеркнули важность дальнейшей ра-

боты Механизма в соответствии с его возобновленным мандатом. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2118%20(2013)
https://undocs.org/ru/S/2016/1131
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 Несколько членов Совета выразили обеспокоенность по поводу усиления 

тенденции к применению химического оружия в Сирийской Арабской Респуб-

лике и регионе. Некоторые члены Совета подчеркнули, что роль террористиче-

ских организаций недооценивается. Существует реальная опасность подрыва 

международного режима нераспространения. Было согласовано сообщение для 

печати, которое было доведено Председателем до прессы по завершении кон-

сультаций. 

 20 января по просьбе Франции Совет провел закрытые консультации по 

пункту «Прочие вопросы» в целях обмена мнениями о политической ситуации 

и последних событиях в Сирийской Арабской Республике. Члены Совета заслу-

шали сообщение заместителя Генерального секретаря по политическим вопро-

сам Джеффри Фелтмана о событиях на местах и об осуществлении резолю-

ции 2336 (2016) в свете предстоящей встречи в Астане. Члены Совета привет-

ствовали и поддержали усилия Российской Федерации и Турции, направленные 

на прекращение насилия, установление режима прекращения огня и возобнов-

ление политического процесса под руководством Организации Объединенных 

Наций. Они также призвали все стороны соблюдать соглашение о прекращении 

огня в Сирийской Арабской Республике. Они вновь обратились к сторонам с 

призывом оперативно предоставить гуманитарным учреждениям безопасный и 

беспрепятственный доступ на всей территории страны. Они также решительно 

осудили продолжающиеся варварские террористические акты организации «Ис-

ламское государство Ирака и Леванта» (ИГИЛ, также известной как ДАИШ) в 

Сирийской Арабской Республике, включая уничтожение культурного наследия, 

в том числе элементов театра Римской эпохи в Пальмире, объявленного Органи-

зацией Объединенных Наций по вопросам образования, науки и культуры объ-

ектом мирового наследия. Наконец, они заявили, что с нетерпением ожидают 

встречи в Астане, которую Казахстан организует 23 января, рассматривая ее как 

важную часть политического процесса, возглавляемого самими сирийцами, и 

важного шага перед возобновлением в феврале в Женеве межсирийских перего-

воров под эгидой Организации Объединенных Наций. По завершении консуль-

таций было предложено сообщение для печати, которое затем было согласовано 

и доведено Председателем до прессы, и члены Совета выступили с заявлением 

для печати об уничтожении культурного наследия и казнях в Тадмуре (Паль-

мира). 

 26 января в Совете состоялись брифинг и последующие закрытые консуль-

тации по вопросу о гуманитарной ситуации в Сирийской Арабской Республике. 

Члены Совета заслушали сообщение заместителя Генерального секретаря по гу-

манитарных вопросам и Координатора чрезвычайной помощи Стивена О’Брай-

ена, который рассказал о разрушениях и страданиях в Сирийской Арабской Рес-

публике в 2016 году, но подчеркнул при этом, что соглашение о прекращении 

огня, переговоры в Астане и планы по возобновлению переговоров в Женеве под 

эгидой Организации Объединенных Наций дают повод для надежды в 2017 году. 

Он призвал членов Совета сделать все возможное: а) для обеспечения устойчи-

вого соблюдения режима прекращения огня и последующего расширения гума-

нитарного доступа; b) для обеспечения полного осуществления ежемесячных 

планов по предоставлению доступа ко всем нуждающимся; с) для обеспечения 

защиты гражданского населения и объектов гражданской инфраструктуры 

всеми сторонами и выполнения ими своих обязательств в соответствии с нор-

мами международного гуманитарного права, а также подтверждения ими при-

верженности обеспечению незамедлительного снятия блокад; и d) для под-

держки усилий Специального посланника Генерального секретаря по Сирии 

Стаффана де Мистуры в поисках политического решения. Члены Совета заслу-

https://undocs.org/ru/S/RES/2336%20(2016)
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шали также сообщения заместителя Директора-исполнителя Всемирной продо-

вольственной программы Амира Махмуда Абдуллы и Директора-исполнителя 

Программы по чрезвычайным ситуациям в области здравоохранения Всемирной 

организации здравоохранения Питера Саламы, который принимал участие в ра-

боте в режиме видеоконференции. В их сообщениях говорилось о предпринима-

емых этими учреждениями усилиях по оказанию гуманитарной помощи сирий-

скому народу. 

 В ходе закрытых консультаций члены Совета подчеркнули важность кон-

солидации общенационального режима прекращения огня, выразили обеспоко-

енность по поводу недостаточного гуманитарного доступа через линии проти-

востояния и вновь заявили о своей поддержке возобновления переговоров под 

эгидой Организации Объединенных Наций и политического урегулирования. 

Члены Совета согласовали сообщение для печати, в котором они призвали к 

укреплению общенационального режима прекращения огня, обсуждавшегося на 

встрече в Астане и поддержанного Советом в его резолюциях 2336 (2016) и 2268 

(2016), и настоятельно призвали все стороны соблюдать все резолюции Совета 

Безопасности и нормы международного гуманитарного права, активизировать 

усилия по обеспечению безопасного, непрерывного и беспрепятственного гума-

нитарного доступа, включая полное осуществление ежемесячных планов Орга-

низации Объединенных Наций по отправке межучрежденческих автоколонн с 

грузами гуманитарной помощи, и защищать гражданских лиц и объекты граж-

данской инфраструктуры, а также медицинский персонал и медицинские учре-

ждения. 

 31 января Совет провел закрытые консультации по вопросу о политической 

ситуации в Сирийской Арабской Республике. Члены Совета заслушали сообще-

ние Специального посланника по Сирии о последних событиях, в частности об 

организованной президентом Казахстана международной встрече по Сирийской 

Арабской Республике между представителями правительства и вооруженными 

оппозиционными группами, состоявшейся в Астане 23 и 24 января, а также о 

планах по возобновлению переговоров в Женеве под эгидой Организации Объ-

единенных Наций. Члены Совета приветствовали проведение в встречи в 

Астане. Они поддержали обязательства гарантов Астанинского процесса по 

укреплению режима прекращения огня и призвали все стороны соблюдать ре-

жим прекращения огня на всей территории Сирийской Арабской Республики. 

Они вновь обратились к сторонам с призывом соблюдать нормы международ-

ного гуманитарного права и предоставить гуманитарным учреждениям безопас-

ный, незамедлительный, постоянный и беспрепятственный доступ на всей тер-

ритории страны. Члены Совета осудили все действия террористических групп, 

признанных таковыми Советом Безопасности, в Сирийской Арабской Респуб-

лике и подтвердили свою решимость бороться с терроризмом. Наконец, члены 

Совета вновь заявили о своей поддержке политического решения на основе ре-

золюции 2254 (2015) и осуществляемого самими сирийцами политического про-

цесса под эгидой Организации Объединенных Наций. В этой связи они поддер-

жали решение Специального посланника возобновить 20 февраля в Женеве меж-

сирийские переговоры под эгидой Организации Объединенных Наций и вновь 

заявили о своей полной поддержке его усилий. По завершении консультаций 

члены Совета выступили с заявлением для печати о состоявшейся в Астане меж-

дународной встрече. 

 

  Ирак 
 

 4 января по просьбе Российской Федерации Совет провел по пункту «Про-

чие вопросы» закрытые консультации по вопросу о гуманитарной ситуации в 

Мосуле, Ирак. Заместитель Генерального секретаря по гуманитарным вопросам 

https://undocs.org/ru/S/RES/2336%20(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2268%20(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2268%20(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2254%20(2015)
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и Координатор чрезвычайной помощи проинформировали Совет о гуманитар-

ной ситуации в Мосуле и в районе Мосула и об усилиях гуманитарных учрежде-

ний Организации Объединенных Наций и организаций-партнеров по урегули-

рованию ситуации. Особо отмечалось сложное положение около одного милли-

она людей в контролируемых ИГИЛ/ДАИШ районах в Мосуле, которые находи-

лись вне досягаемости организаций, предоставляющих гуманитарную помощь, 

и которые страдают от неизбирательного насилия и злоупотреблений со стороны 

ИГИЛ/ДАИШ. Заместитель Генерального секретаря обратил внимание членов 

Совета на острую необходимость расширения потенциала по оказанию травма-

тологической помощи на переднем крае и подчеркнул необходимость финанси-

рования экстренного призыва для Мосула и плана гуманитарного реагирования 

для Ирака. Заместитель Генерального секретаря высоко оценил усилия Ирак-

ских сил безопасности, которые предпринимались ими для защиты гражданских 

лиц в ходе военной кампании. 

 Члены Совета Безопасности выразили решительную поддержку скоорди-

нированным усилиям Организации Объединенных Наций и ее организаций-

партнеров и правительства Ирака по урегулированию гуманитарного кризиса в 

Мосуле и вокруг Мосула и приветствовали усилия Иракских сил безопасности, 

которые были предприняты ими для защиты гражданских лиц. Члены Совета 

выразили серьезную озабоченность положением людей в Мосуле, находящихся 

вне досягаемости организаций, предоставляющих гуманитарную помощь. 

Члены Совета согласовали сообщение для печати, в котором они призвали все 

стороны соблюдать нормы международного гуманитарного права и нормы в об-

ласти прав человека, приняли к сведению острую необходимость укрепления 

потенциала по оказанию травматологической помощи и рекомендовали государ-

ствам-членам рассмотреть возможность внесения финансовых взносов на эти 

цели. Они также настоятельно призвали все государства-члены рассмотреть воз-

можность внесения взносов по линии плана гуманитарного реагирования для 

Ирака на 2017 год и экстренного призыва для Мосула. Члены Совета также под-

твердили, что они не хотели бы проникновения ИГИЛ в соседнюю Сирийскую 

Арабскую Республику. 

 

  Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос 
 

 17 января Совет провел ежеквартальные открытые прения по вопросу о по-

ложении на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос. Специальный ко-

ординатор Организации Объединенных Наций по ближневосточному мирному 

процессу Николай Младенов принимал участие в заседании в режиме видеокон-

ференции. В своем сообщении он указал на то, что непримиримые позиции из-

раильтян и палестинцев после принятия в предшествовавшем месяце резолю-

ции 2334 (2016) грозят разрушить перспективы достижения мира, и подчеркнул, 

что обе стороны должны создать условия для начала прямых переговоров об 

окончательном статусе. Специальный координатор заявил, что о том же говори-

лось на состоявшейся 15 января в Париже конференции по вопросам мира на 

Ближнем Востоке, на которой представители 70 стран и другие представители 

вновь заявили о своей поддержке урегулирования израильско-палестинского 

конфликта на основе создания двух государств и о своей готовности содейство-

вать возвращению за стол переговоров. Он сказал, что на основе этих мер меж-

дународное сообщество призвало Израиль прекратить свою поселенческую де-

ятельность и скорректировать свою политику, приведя ее в соответствие с ранее 

достигнутыми договоренностями. Международное сообщество настоятельно 

призвало также палестинских лидеров осудить все акты терроризма и пресекать 

подстрекательство к ним. Он заявил, что «такие шаги с обеих сторон оказали бы 

мощное позитивное воздействие на перспективы достижения мира», отметив, 

https://undocs.org/ru/S/RES/2334%20(2016)
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что в своем июльском, 2016 года, докладе (S/2016/595) ближневосточная «чет-

верка» (Российская Федерация, Соединенные Штаты Америки, Европейский 

союз и Организация Объединенных Наций) выступила с таким же призывом. На 

фоне призывов к частичной или полной аннексии зоны C он предостерег от од-

носторонних действий, которые могли бы предрешить исход переговоров отно-

сительно решения об окончательном статусе. В более общем плане он заявил, 

что возможности для продвижения дела мира возникают редко и их надлежит 

использовать. Он добавил, что «необходимы конкретные действия, предприни-

маемые прежде всего и в первую очередь самими сторонами», и заявил, что Ор-

ганизация Объединенных Наций по-прежнему преисполнена решимости оказы-

вать израильтянам и палестинцам поддержку на этом трудном пути.  

 Выступая на основании правила 37 временных правил процедуры Совета 

Безопасности, Постоянный наблюдатель от Государства Палестина Рияд Мансур 

сказал, что резолюция 2334 (2016) — это шанс спасти двугосударственное ре-

шение. Он подчеркнул, что эта резолюция направлена не против Израиля, а на 

обеспечение интересов обоих государств и на обеспечение мира, и добавил, что 

ее принятие является поворотным моментом. «Ставки слишком высоки — в 

настоящее время речь идет о возможности достижения мира, а также о нашем 

общем будущем, — и этим вопросам должно уделяться первоочередное внима-

ние», — подчеркнул он. Государство Палестина готова соблюдать эту резолю-

цию с учетом серьезных препятствий, связанных с оккупацией. Постоянный 

представитель Израиля Дани Данон заявил, однако, что резолюция 2334 (2016) 

«отбросила нас назад в наших усилия по достижению мира», так как в ней при-

сутствие Израиля в районах Иерусалима, освобожденных в 1967 году, названо 

вопиющим нарушением международного права. Сигнал, исходящий из Совета, 

Вашингтона, округ Колумбия, а теперь и из Парижа, лишь побуждает палестин-

цев продолжать следовать по опасному пути распространения лжи. «Их конеч-

ная цель состоит не в том, чтобы создать государство по соседству с Израилем, 

а в том, чтобы полностью вытеснить его», — сказал он. Он заявил также, что 

причиной конфликта являются не поселения, а отказ признать еврейское госу-

дарство, и добавил, что Израиль приостановил выплату 6 млн долл. США, явля-

ющихся частью его взносов в бюджет Организации Объединенных Наций в 

2017 году, что следует рассматривать в качестве акта протеста. В течение всего 

дня многие ораторы высказывались в поддержку резолюции 2334 (2016). Не-

смотря на уменьшение, по-видимому, шансов на урегулирование на основе со-

здания двух государств, многие назвали его единственным путем достижения 

мира. Ораторы согласились с тем, что, если существующую ситуацию не испра-

вить, она приведет к дальнейшему распространению ненависти в регионе. Не-

сколько ораторов настоятельно призвали Израиль соблюдать свои международ-

ные обязательства и возобновить переговоры с целью достижения решения, 

предусматривающего существование двух государств. Некоторые ораторы осу-

дили насилие, настоятельно призвав израильских и палестинских лидеров пре-

кратить подстрекательство, ослабить напряженность и восстановить спокой-

ствие. В целом выступавшие приветствовали недавнее объявление о прекраще-

нии огня в Сирии как крайне необходимый признак надежды. Ораторы также 

приветствовали достигнутый в Ливане прогресс, а именно избрание президента 

и формирование правительства. 

 25 января по просьбе Многонационального Государства Боливия Совет в 

срочном порядке провел закрытые консультации по пункту «Прочие вопросы» в 

свете объявлений Израиля о дополнительном строительстве нового жилья в по-

селениях. Члены Совета заслушали сообщение Специального координатора по 

ближневосточному мирному процессу, который принимал участие в консульта-
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циях в режиме видеоконференции, относительно объявления правительства Из-

раиля от 22 января 2017 года об утверждении разрешений на строительство 

566 единиц жилья в Восточном Иерусалиме и объявления от 24 января о наме-

рении построить 2500 единиц жилья в поселениях на Западном берегу. Бравшие 

слово члены Совета заявляли о своей решительной поддержке решения на ос-

нове сосуществования двух государств и подчеркивали необходимость того, 

чтобы стороны воздерживались от действий, затрудняющих достижение мира. 

События на местах грозят осложнить достижение урегулирования на основе со-

здания двух государств. Ряд членов Совета осудили строительство поселений, 

которых, по их мнению, незаконны с точки зрения международного права и яв-

ляются одним из главных препятствий на пути к миру. Выражалась серьезная 

озабоченность по поводу недавних объявлений Израиля. Несколько членов Со-

вета вновь заявили о своей поддержке резолюции 2334 (2016) и ее осуществле-

ния. Некоторые члены Совета также выразили глубокую обеспокоенность в 

связи с насилием и подстрекательством. 

 

  Йемен 
 

 26 января в Совете состоялись брифинг и последовавшие за ним закрытые 

консультации по вопросу о положении в Йемене. С сообщениями перед членами 

Совета выступили Специальный посланник Генерального секретаря по Йемену 

Исмаил ульд Шейх Ахмед, а также заместитель Генерального секретаря по гу-

манитарным вопросам и Координатор чрезвычайной помощи.  

 Специальный посланник представил Совету обновленную информацию о 

мирном процессе в Йемене. Он подчеркнул, что продолжающиеся ожесточен-

ные столкновения, которые, к несчастью, затрагивают йеменский народ, вызы-

вают тем большее сожаление, что стороны конфликта близки к жизнеспособ-

ному мирному предложению. Он настоятельно призвал обе стороны продемон-

стрировать политическую смелость, необходимую для того, чтобы положить ко-

нец продолжающейся уже почти два года войне. Он рассказал о планах и пред-

ложениях по достижению нового, прочного соглашения о прекращении боевых 

действий, отметив, что его канцелярия завершила подготовку к проведению пя-

тидневного совещания по вопросам планирования для разработки совместного 

плана осуществления. Он напомнил, что участники совещания министров ино-

странных дел, состоявшегося 18 декабря 2016 года в Эр-Рияде, призвали сто-

роны безотлагательно начать сотрудничать с ним на основе его предложений. 

Эти предложения базируются на итогах встреч в Кувейте и согласуются и с ини-

циативой Совета сотрудничества стран Залива, и с резолюцией 2216 (2015) Со-

вета, предлагая путь возвращения к организованному переходному процессу в 

соответствии с итогами Конференции по национальному диалогу.  

 Заместитель Генерального секретаря проинформировал Совет о том, что 

18,8 миллиона человек — две трети населения — нуждаются в гуманитарной 

помощи и защите и что 2 миллиона человек являются внутренне перемещен-

ными лицами. Люди погибают от голода, но из-за ограничений в доступе не мо-

гут получить столь необходимую им помощь. Он заявил, что в настоящее время 

конфликт является главной причиной крупнейшей в мире чрезвычайной ситуа-

ции в плане продовольственной безопасности, и добавил, что предоставление 

своевременного и беспрепятственного доступа к нуждающимся в помощи лицам 

является обязанностью по международному гуманитарному праву. Он обратился 

к Совету с просьбой призвать к немедленному прекращению огня и боевых дей-

ствий и использовать свое влияние на стороны, с тем чтобы они соблюдали 

нормы международного гуманитарного права и обеспечивали доступ к граждан-

скому населению. Он также просил Совет привлекать стороны к ответственно-
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сти за нарушение ими своих обязательств по защите гражданских лиц, содей-

ствовать увеличению ввоза предметов первой необходимости, потребовать воз-

обновления коммерческих рейсов в Сану и содействовать в открытии кредитных 

линий, которые позволят торговцам и йеменцам приобретать продовольствие.  

 Выступая на основании правила 37 временных правил процедуры, Посто-

янный представитель Йемена Халде Хусейн Мохамед аль-Ямани выразил готов-

ность сотрудничать с Генеральным секретарем в поисках урегулирования кон-

фликта. Он заявил, что Йемен привержен миру и не поддерживает попытки ле-

гитимизации государственного переворота. Он напомнил о том, что в декабре 

2016 года в Сане согласились с планом Специального посланника относительно 

созыва рабочего совещания по Комитету по деэскалации и координации, тогда 

как лидеры переворота отвергли его. 

 В ходе закрытых консультаций члены Совета выразили сожаление по по-

воду катастрофической гуманитарной ситуации и подчеркнули необходимость в 

прочном прекращении огня, а также в расширении гуманитарного доступа. Они 

вновь заявили о своей поддержке Специального посланника и процесса под эги-

дой Организации Объединенных Наций, направленного на достижение урегули-

рования конфликта на основе переговоров. В конце заседания члены Совета со-

гласовали сообщение для печати, которое было доведено до прессы по оконча-

нии заседания. 

 

 

  Африка 
 

 

  Демократическая Республика Конго 
 

 4 января Совет принял заявление Председателя (S/PRST/2017/1) о ситуа-

ции в Демократической Республике Конго, в которой он приветствовал подпи-

сание 31 декабря 2016 года в Киншасе «всеобъемлющего и всеохватного поли-

тического соглашения» и высоко оценил усилия посредников Епископальной 

конференции Демократической Республики Конго по содействию заключению 

этого соглашения. Совет выразил надежду на скорейшее осуществление согла-

шения в целях организации не позднее декабря 2017 года мирных, заслуживаю-

щих доверия, всеохватных и своевременных выборов, ведущих к мирной пере-

даче власти. Совет вновь подчеркнул важность привлечения женщин к осу-

ществлению соглашения и последующей деятельности в связи с ним. 

 11 января в Совете состоялись брифинг и последующие закрытые консуль-

тации по Миссии Организации Объединенных Наций по стабилизации в Демо-

кратической Республике Конго (МООНСДРК). Заместитель Генерального секре-

таря по операциям по поддержанию мира Эрве Ладсус провел для членов Совета 

брифинг на основе последнего доклада Генерального секретаря (S/2016/1130). 

Он представил Совету обновленную информацию о событиях в политической 

сфере и в области безопасности в Демократической Республике Конго и под-

черкнул, что следует приложить все усилия для обеспечения того, чтобы все за-

интересованные стороны были привержены «всеобъемлющему и всеохватному 

политическому соглашению» и его осуществлению. Он рекомендовал Совету 

призвать конголезских политических субъектов незамедлительно одобрить со-

глашение от 31 декабря и согласовать механизмы его осуществления, а также 

сформировать переходное правительство национального единства. Он сказал, 

что в противном случае возникнет опасность задержки с проведением выборов 

и в значительной мере возрастет опасность возобновления политического кри-

зиса и эскалации насилия на всей территории страны. Региональные и между-

народные субъекты должны и впредь оказывать решительную поддержку осу-

ществлению соглашения и скорейшему проведению выборов. Он подчеркнул 

https://undocs.org/ru/S/PRST/2017/1
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необходимость масштабной политической, финансовой, технической и логисти-

ческой поддержки. 

 Заместитель Генерального секретаря также выразил глубокую обеспокоен-

ность сообщениями о нарушениях прав человека и актах насилия, совершенных 

19 и 20 декабря в Киншасе и в других городах в различных частях страны, и 

просил поощрять правительство Демократической Республики Конго провести 

полное расследование этих эпизодов. На востоке страны обстановка в плане без-

опасности остается нестабильной. Иностранные вооруженные группы, а именно 

Альянс демократических сил и Демократические силы освобождения Руанды, 

по-прежнему представляют угрозу. Кроме того, активизируется деятельность 

групп вооруженных ополченцев. Такое насилие обусловлено, в частности, эска-

лацией глубоко укоренившихся и давних конфликтов между этническими общи-

нами. Опасная ситуация усугубляется последствиями нестабильности в сосед-

них странах, в частности в Бурунди и Южном Судане.  

 Говоря о деятельности МООНСДРК, Заместитель Генерального секретаря 

сказал, что Миссия продолжает поддерживать конголезские национальные силы 

безопасности и их усилия по противодействию дестабилизирующей деятельно-

сти вооруженных групп. Вместе с тем он отметил, что многие проблемы в во-

сточной части страны могут быть решены только на основе конструктивного по-

литического взаимодействия властей на национальном и провинциальном уров-

нях. Он обещал представить Совету в ближайшее время рекомендации о наибо-

лее эффективных путях адаптации МООНСДРК к сложившейся политической 

ситуации и ситуации в плане безопасности и своевременного осуществления со-

глашения от 31 декабря 2016 года в рамках имеющегося у нее мандата.  

 На основании правила 39 временных правил процедуры в заседании в ре-

жиме видеоконференции из Киншасы принимал участие Председатель Эписко-

пальной конференции Демократической Республики Конго монсеньор Марсель 

Утемби. Он призвал заинтересованные стороны способствовать всестороннему 

осуществлению соглашения, в частности в том, что касается проведения выбо-

ров в 2017 году. Он пояснил, что стороны соглашения призвали международное 

сообщество оказать помощь Независимой национальной избирательной комис-

сии путем оказания поддержки в целях обеспечения бесперебойного избира-

тельного процесса. Политические обязательства предусматривают, в частности, 

создание национального совета по надзору за осуществлением соглашения, а 

также создание правительства национального единства. Он сказал, что крайне 

важно, чтобы такие органы были созданы сразу же после принятия согласован-

ного графика. 

 Монсеньор Утемби просил МООНСДРК оказывать правительству Демо-

кратической Республики Конго поддержку в укреплении его оперативного по-

тенциала и в поддержании мира в стране. Он также просил правительство и 

международное сообщество принять соответствующие меры укрепления дове-

рия — при соблюдении прав человека — для снижения социальной и политиче-

ской напряженности. 

 На основании правила 37 временных правил процедуры слово взял Посто-

янный представитель Демократической Республики Конго Иньяс Гата Мавита 

ва Луфута. Он рассказал о событиях, предшествовавших подписанию 31 декабря 

2016 года политического соглашения, и отметил, что это соглашение знаменует 

собой важный для Демократической Республики Конго шаг к достижению кон-

сенсуса по вопросам организации выборов и осуществления переходного пери-

ода в стране в спокойной обстановке. Он сказал, что в целях содействия осу-

ществлению соглашения президент Демократической Республики Конго вновь 
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оказал доверие Эпископальной конференции и обратился к ней с просьбой про-

должить консультации с политическими силами в целом для выработки практи-

ческих мер по осуществлению этого соглашения. Что касается выборов, то в 

обращении к нации от 31 декабря 2016 президент заявил о своей решимости 

незамедлительно продолжить уже начавшийся процесс в целях своевременного 

проведения выборов в сроки, которые будут установлены Независимой нацио-

нальной избирательной комиссией. 

 Говоря о ситуации в области безопасности, представитель Демократиче-

ской Республики Конго пояснил, что, несмотря на возобновление сотрудниче-

ства между Вооруженными силами Демократической Республики Конго и 

МООНСДРК, результаты, как представляется, отличаются от тех, на которые все 

надеялись. Он обратился к Совету с просьбой принять все меры, которые он по-

считает необходимыми, для эвакуации боевиков из Южного Судана с конголез-

ской территории. Он сказал, что необходимо, чтобы соседние страны осуществ-

ляли стратегии, которые поощряли бы возвращение их граждан, проживающих 

в Демократической Республике Конго, в целях снижения напряженности в во-

сточной части страны. 

 В ходе закрытых консультаций члены Совета высоко оценили усилия 

Эпископальной конференции Демократической Республики Конго, правитель-

ства Демократической Республики Конго и оппозиции, а также других заинте-

ресованных сторон, которые продолжают стремиться к достижению консенсуса 

в отношении мирного избирательного процесса, и призвали к увеличению числа 

сторон, подписавших соглашение. Подчеркивалось значение национальной от-

ветственности и соблюдения суверенитета и территориальной целостности Де-

мократической Республики Конго. Члены Совета также вновь призвали все во-

влеченные заинтересованные стороны продолжать действовать в духе компро-

мисса и доброй воли в целях достижения скорейшего осуществления соглаше-

ния, в частности безотлагательно согласовать график проведения выборов и 

сформировать правительство и национальный контрольный комитет по осу-

ществлению соглашения, учитывая также важность участия в этом женщин и 

необходимость того, чтобы все стороны делали все возможное для недопущения 

применения впредь силы и насилия. Кроме того, они вновь заявили о своей го-

товности поддерживать осуществление соглашения и подчеркнули важность 

роли МООНСДРК в этом отношении. Поднимались также вопросы о роли 

МООНСДРК и о трудностях, с которыми она сталкивается на востоке страны. В 

конце консультаций было согласовано сообщение для печати.  

 

  Центральноафриканская Республика 
 

 4 и 6 января Совет опубликовал заявления для печати, в которых он самым 

решительным образом осудил нападения на Многопрофильную комплексную 

миссию Организации Объединенных Наций по стабилизации в Центральноаф-

риканской Республике, приведшие к гибели одного миротворца из Бангладеш и 

двух миротворцев из Марокко. Совет подчеркнул, что целенаправленные напа-

дения на миротворцев могут представлять собой военное преступление, и 

напомнил всем сторонам об их обязательствах по международному гуманитар-

ному праву. 

 27 января Совет единогласно принял резолюцию 2339 (2017), в которой он 

постановил действие оружейного эмбарго, замораживания активов и запрета на 

поездки в отношении Центральноафриканская Республика до 31 января 

2018 года и мандат Группы экспертов по Центральноафриканской Республике. 

Впервые участие в планировании, руководстве организацией или совершении 

https://undocs.org/ru/S/RES/2339%20(2017)
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актов с применением сексуального и гендерного насилия было определено как 

отдельный критерий включения в перечень. 

 Выступая на основании правила 37 временных правил процедуры, Посто-

янный представитель Центральноафриканской Республики приветствовала при-

нятие резолюции 2339 (2017), включая решение Совета выделить участие в сек-

суальном насилии в качестве отдельного критерия включения в перечень. Она 

заявила, что призывы к отмене эмбарго свидетельствует об отсутствии понима-

ния проблемы неконтролируемого оборота оружия в Центральноафриканской 

Республике. 

 

  Судан и Южный Судан (Дарфур) 
 

 12 января в Совете состоялись брифинг по вопросу о Смешанной операции 

Африканского союза — Организации Объединенных Наций в Дарфуре 

(ЮНАМИД) и последующий неофициальный интерактивный диалог по вопросу 

о ситуации в Дарфуре с бывшим президентом Южной Африки и Председателем 

Имплементационной группы высокого уровня Африканского союза по перего-

ворам о прекращении боевых действий Табо Мбеки. 

 В ходе своего брифинга в Совете заместитель Генерального секретаря по 

операциям по поддержанию мира изложил содержание последнего доклада Ге-

нерального секретаря о ЮНАМИД (S/2016/1109), отметив заметное уменьше-

ние масштабов насилия в результате недавних военных успехов правительства 

Судана в борьбе с вооруженными движениями и усилий, направленных на пре-

сечение межобщинного насилия. Он отметил, однако, что гражданские лица 

по-прежнему подвергаются угрозе и что эта ситуация еще больше усугубляется 

широким распространением оружия и неэффективной работой правоохрани-

тельных и судебных органов. Несмотря на усилия ЮНАМИД, Имплементаци-

онной группы высокого уровня Африканского союза и других заинтересованных 

сторон, политический прогресс по-прежнему заблокирован из-за сохраняю-

щихся разногласий между сторонами, в частности в том, что касается условий 

раскрытия информации о местах базирования вооруженных движений в Дар-

фуре, освобождения заключенных и роли Дохинского документа о мире в Дар-

фуре в ходе будущих переговоров. Он также напомнил, что группировка Абделя 

Вахида в составе Освободительной армии Судана по-прежнему не участвует в 

мирном процессе и отказывается от переговоров с правительством. Напряжен-

ность в отношениях между различными общинами по-прежнему связана в ос-

новном с доступом к земельным, водным и иным природным ресурсам и усу-

губляется распространением оружия, сохраняющейся безнаказанностью за акты 

межобщинного насилия и продолжающимися столкновениями между земле-

дельцами и скотоводами. 

 Он сказал, что ЮНАМИД продолжает обеспечивать физическую защиту с 

помощью военных и полицейских патрулей в целях предотвращения, сдержива-

ния и реагирования на угрозы применения насилия против гражданских лиц, 

сосредоточивая внимание на крупных районах перемещения. Определенный 

прогресс, по его словам, был достигнут в отношениях участников операции с 

правительством, в том числе в вопросах таможенной очистки продовольствен-

ных грузов в Порт-Судане и выдачи виз некоторым сотрудникам ЮНАМИД. По 

просьбе Совета Организация Объединенных Наций и Африканский союз про-

вели с правительством обсуждения относительно осуществления контрольных 

показателей операции и стратегии свертывания ее деятельности.  

https://undocs.org/ru/S/RES/2339%20(2017)
https://undocs.org/ru/S/2016/1109
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 Выступая на основании правила 37 временных правил процедуры, Посто-

янный представитель Судана Омар Дахаб Фадль Мухаммед подтвердил привер-

женность его страны делу достижения прочного мира в Дарфуре и отметил по-

стоянное улучшение там ситуации в плане безопасности и гуманитарной ситуа-

ции, что было подтверждено в докладах и по итогам официальных визитов, а 

также отметил возвращение определенного числа внутренне перемещенных 

лиц. Он просил включить Абделя Вахида ан-Нура в санкционный перечень. От-

давая должное усилиям ЮНАМИД, он, вместе с тем, высказал просьбу о ее по-

этапном свертывании и постепенном выводе ввиду улучшения ситуации.  

 В ходе последовавшего затем неофициального интерактивного диалога 

Председатель Имплементационной группы высокого уровня Африканского со-

юза привел сходную характеристику политического процесса, застопоривше-

гося из-за непрерывных разногласий между сторонами и нежелания идти на 

уступки. Позиция правительства в том, что касается пересмотра Дохинского до-

кумента о мире в Дарфуре, остается неизменной. Он сказал, что взаимодей-

ствует со сторонами в деле поиска конструктивного решения. Что касается наци-

онального диалога, то, по его словам, в его рамках удалось достичь ряда пози-

тивных выводов, которые, в случае их осуществления, будут способствовать 

устранению коренных причин конфликта. Однако, сказал он, этот процесс не 

был достаточно инклюзивным и по-прежнему важно, чтобы в диалог включи-

лись группы, которые ранее в нем не участвовали. Между тем на всей террито-

рии Дарфура высокой остается угроза насилия и преступности, что не в послед-

нюю очередь объясняется большим распространением оружия.  

 К сказанному им в ходе брифинга заместитель Генерального секретаря по 

операциям по поддержанию мира добавил, что провести совместный стратеги-

ческий обзор Африканского союза и Организации Объединенных Наций не уда-

лось вследствие невыдачи виз. В качестве главного предмета разногласий назы-

вались различия во мнениях по вопросу о том, какое отношение обзор имеет к 

деятельности совместной рабочей группы. 

 Большинство членов Совета признали общее улучшение ситуации в обла-

сти безопасности, однако некоторые подчеркнули наличие сохраняющейся опас-

ности в отсутствие мер по устранению коренных причин конфликта. Некоторые 

члены отметили усилия правительства по содействию осуществлению Дохин-

ского документа о мире в Дарфуре. Ряд членов Совета согласились с  

г-ном Мбеки в том, что национальный диалог не был достаточно инклюзивным. 

Что касается стратегического обзора, то некоторые члены отметили, что Совету 

будет необходимо изыскать возможность внести существенные изменения в 

мандат и конфигурацию ЮНАМИД. Председателю Совета Безопасности было 

поручено предложить Постоянному представителю Судана проработать вари-

анты будущих действий. 

  Мир и безопасность в Африке (район бассейна озера Чад) 
 

 12 января по просьбе Соединенных Штатов Совет был проинформирован 

о положении в районе бассейна озера Чад заместителем Генерального секретаря 

по гуманитарным вопросам и Координатором гуманитарной помощи, помощни-

ком Генерального секретаря по политическим вопросам Тайе-Бруком Зерихуном 

и представителем гражданского общества Фатимой Аскирой из Инициативы 

женщин штата Борно в области развития, Нигерия.  

 Помощник Генерального секретаря подтвердил, что «Боко харам» сменила 

тактику после раскола в ее руководстве и что, несмотря на похвальные военные 

усилия государств региона, входящие в ее состав группы по-прежнему представ-
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ляют собой угрозу. Он рассказал о разрушительных последствиях продолжаю-

щегося насилия в этом регионе, в том числе о гибели людей, сокращающемся 

поголовье скота и тающих запасах продовольствия, о парализованной местной 

экономике и подрыве экономического развития, и заявил, что только комплекс-

ный и скоординированный подход, нацеленный одновременно на удовлетворе-

ние насущных потребностей и на устранение коренных причин нестабильности, 

поможет восполнить ущерб, нанесенный общинам. 

 Заместитель Генерального секретаря по гуманитарным вопросам подчерк-

нул, что гуманитарный кризис во всей северо-восточной части Нигерии и от-

дельных районах Камеруна, Нигера и Чада усугубляется: 10,7 миллиона человек 

нуждаются в помощи, 2,4 миллиона человек перемещены и 5,1 миллиона чело-

век находятся в неблагополучной продовольственной ситуации, достигающей 

уровней кризиса и чрезвычайного положения. Он сообщил, что потребности в 

защите по-прежнему огромны, что не в последнюю очередь связано с сексуаль-

ным насилием боевиков «Боко харам» в отношении более чем 7000 женщин и 

девочек, многие из которых по-прежнему рассматриваются в их собственных 

общинах в качестве сторонников «Боко харам» и сталкиваются с сильнейшей 

стигматизацией. Он выразил надежду на то, что 2017 год станет поворотным 

моментом для людей, затронутых этим кризисом, и настоятельно призвал участ-

ников процесса развития к решительным действиям по увеличению объема гу-

манитарной помощи, защиты и основных услуг, что позволит заложить основу 

для скорейшего восстановления и реконструкции. Он призвал Совет продолжать 

укреплять свою поддержку в том, что касается деятельности на национальном и 

региональном уровнях во всех аспектах, конференции по Нигерии и бассейну 

озера Чад, которая должна состояться в Норвегии 24 февраля, реализации стра-

тегий в сфере развития с целью содействия дальнейшему восстановлению и 

миру, а также привлечения к этой деятельности местных организаций и непра-

вительственных организаций. 

 Г-жа Аскира подчеркнула, что программы помощи должны обеспечивать 

наличие в них механизмов связи с общинами и учета их мнений, транспарент-

ность, гибкость и способность чутко реагировать на душевные раны и местные 

конфликты и должны содействовать мирному сосуществованию общин. Она 

также просила уделить приоритетное внимание миростроительству, особенно 

вовлечению в него молодежи и женщин. 

 Выступая на основании правила 37 временных правил процедуры, пред-

ставитель Нигерии Энтони Боса подчеркнул, что Многонациональная объеди-

ненная оперативно-тактическая группа и правительство Нигерии добились зна-

чительных успехов в борьбе с «Боко харам». Он, однако, признал, что сохраня-

ются проблемы, сказывающиеся на развитии региона, среди которых сокраще-

ние площади озера Чад и сложная гуманитарная ситуация. Он подчеркнул необ-

ходимость в целостном подходе, опирающемся на поощрение благого управле-

ния, транспарентности и подотчетности, и призвал к решительным международ-

ным мерам в целях удовлетворения гуманитарных потребностей и устранения 

коренных причин терроризма. 

 Члены Совета, а также докладчики призвали к непрерывной поддержке 

национальных и региональных действий в политической и гуманитарной сферах 

и в области безопасности. Члены Совета выразили обеспокоенность в связи с 

тем, что «Боко харам» по-прежнему представляет серьезную угрозу для региона 

и сохраняет способность к совершению целенаправленных нападений. Крайне 

важно устранить коренные причины конфликта, укрепить потенциал стран ре-

гиона и расширить гуманитарную, военную и материально-техническую под-
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держку. Некоторые члены Совета особо отметили негативные последствия из-

менения климата, экологических изменений и стихийных бедствий — в числе 

прочих факторов — для стабильности региона. Члены Совета также подчерк-

нули необходимость расширения сотрудничества между Организацией Объеди-

ненных Наций и региональными и субрегиональными организациями и привет-

ствовали предложение о направлении миссии в этот регион. 

 23 января по просьбе Франция Совет провел закрытые консультации по 

пункту «Прочие вопросы», в ходе которых членам Совета сообщили о подго-

товке к отправке в район бассейна озера Чад миссии, совместно возглавляемой 

Сенегалом, Соединенным Королевством Великобритании и Северной Ирландии 

и Францией. Члены Совета согласились с тем, чтобы миссия посетила Камерун, 

Нигер, Нигерию и Чад, чтобы ее деятельность охватывала аспекты безопасно-

сти, развития и гуманитарный аспект и чтобы Африканскому союзу было пред-

ложено принять в ней участие в качестве наблюдателя.  

 

  Отделение Организации Объединенных Наций для Западной Африки 

и Сахеля 
 

 13 января в Совете состоялись брифинг и последующие закрытые консуль-

тации по вопросу об Отделении Организации Объединенных Наций для Запад-

ной Африки и Сахеля (ЮНОВАС). Специальный представитель Генерального 

секретаря по Западной Африке и Сахелю и глава ЮНОВАС Мохамед ибн Чамбас 

провел для членов Совета брифинг на основе последнего доклада Генерального 

секретаря (S/2016/1072). Он отметил позитивные демократические изменения 

во всем регионе, указав на успешное проведение президентских выборов, в 

частности в Гане и Кабо-Верде. 

 В Гамбии, однако, после президентских выборов от 1 декабря 2016 года 

возник политический кризис. Покидающий свой пост президент Яйя Джамме 

выступил с речью, в которой он признал свое поражение, но затем он изменил 

свое решение и отверг результаты выборов. Специальный представитель сооб-

щил, что с момента возникновения кризиса он тесно сотрудничал с Экономиче-

ским сообществом западноафриканских государств (ЭКОВАС) в целях содей-

ствия контактам и переговорам, нацеленным на обеспечение мирной передачи 

власти покидающим свой пост президентом избранному президенту Адаме Бар-

роу. 13 декабря Специальный представитель принял участие в миссии глав гос-

ударств ЭКОВАС в Гамбию. В тот же день в Банжул возвратилась другая деле-

гация ЭКОВАС высокого уровня с целью выступить посредником и попытаться 

убедить г-на Джамме уважать и соблюдать результаты выборов. 

 Специальный представитель отметил также, что в Нигерии участившиеся 

нападения «Боко харам» препятствовали возвращению беженцев и внутренне 

перемещенных лиц в свои дома. Говоря о планах на будущее, он обещал обеспе-

чивать дальнейшее укрепление связей ЮНОВАС с региональными и субрегио-

нальными партнерами и содействовать осуществлению резолюции 2282 (2016) 

о сохранении мира. 

 В ходе закрытых консультаций члены Совета продолжили обсуждать со 

Специальным представителем события в субрегионе. Главными предметами об-

суждения были проблемы, связанные с безопасностью, Комплексная стратегия 

Организации Объединенных Наций в отношении Сахеля и положение в Гамбии. 

Члены Совета выразили поддержку Специальному представителю и деятельно-

сти ЮНОВАС. Они далее подчеркнули необходимость превентивной диплома-

тии, мер по устранению коренных причин конфликтов и трансграничных про-

блем, таких как организованная преступность и терроризм. Кроме того, члены 

Совета затронули вопросы о выполнении рекомендаций, вынесенных по итогам 

https://undocs.org/ru/S/2016/1072
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оценки Комплексной стратегии Организации Объединенных Наций в отноше-

нии Сахеля. В конце заседания было согласовано сообщение для печати.  

 20 января Совет принял заявление Председателя (S/PRST/2017/2) по 

ЮНОВАС, в котором он приветствовал позитивные события последнего вре-

мени в политической области в ряде западноафриканских стран. Совет подчерк-

нул необходимость борьбы с терроризмом во всех его формах и проявлениях, в 

том числе путем устранения условий, способствующих его распространению. 

Совет далее вновь выразил глубокую озабоченность тяжелейшей гуманитарной 

ситуацией, вызванной деятельностью «Боко харам» в регионе бассейна озера 

Чад, и настоятельно призвал государства-члены, участвующие в Многонацио-

нальной объединенной оперативно-тактической группе, и далее укреплять реги-

ональное военное сотрудничество и координацию, отказывать в убежище «Боко 

харам» и создать необходимые условия для обеспечения гуманитарного доступа. 

Совет с удовлетворением отметил усилия ЮНОВАС и призвал добиваться даль-

нейшего прогресса в осуществлении Комплексной стратегии Организации Объ-

единенных Наций в отношении Сахеля. 

 

  Укрепление мира в Западной Африке (Гамбия) 
 

 18 января по просьбе Сенегала Совет провел закрытые консультации по 

вопросу о положении в Гамбии по пункту «Прочие вопросы». Заместитель Ге-

нерального секретаря по политическим вопросам рассказал членам Совета о со-

бытиях, касающихся кризиса, возникшего после проведения выборов в этой 

стране. Он сообщил, что, несмотря на активные дипломатические усилия, дого-

воренности с бывшим президентом Яйей Джамме достичь не удалось. Он также 

проинформировал членов Совета об усилиях ЭКОВАС и стран региона и о под-

готовке к вступлению в должность избранного президента Адамы Барроу, кото-

рое должно было состояться на следующий день. В ходе последовавшего за этим 

между членами Совета обсуждения подчеркивалась необходимость в сохране-

нии твердой и единой позиции в этот очень важный и непростой, как отмеча-

лось, период. В конце консультаций было согласовано сообщение для печати.  

 19 января Совет единогласно принял резолюцию 2337 (2017), в которой он 

одобрил решения Африканского союза и ЭКОВАС признать г-на Барроу избран-

ным президентом. Совет просил г-на Джамме осуществить мирную передачу 

власти в соответствии с Конституцией Гамбии. После принятия резолюции ряд 

членов Совета выступили по мотивам голосования. Некоторые члены Совета 

выразили мнение, согласно которому резолюция не предполагает одобрения Со-

ветом возможных военных мер. 

 20 января по просьбе заместителя Генерального секретаря по политиче-

ским вопросам Совет провел закрытые консультации по вопросу о положении в 

Гамбии по пункту «Прочие вопросы». Заместитель Генерального секретаря про-

информировал Совет о развитии событий, в том числе об усилиях группы по-

средников ЭКОВАС, президентов стран региона и Специального представителя 

Генерального секретаря по Западной Африке и Сахелю убедить г-на Джамме 

уйти в отставку. Группа работает над заявлением, где излагаются условия, при 

которых г-н Джамме передаст власть и покинет страну. Среди предметов таких 

переговоров были гарантии личной безопасности для г-на Джамме и членов его 

семьи. Заместитель Генерального секретаря подчеркнул, что Совету следует 

продолжать уделять внимание Гамбии, поскольку после передачи власти необ-

ходимо еще многое сделать. 

 25 января Совет провел закрытые консультации по вопросу о положении в 

Гамбии с целью получить последнюю информацию об осуществлении резолю-

ции 2337 (2017). Специальный представитель провел для членов Совет брифинг 

https://undocs.org/ru/S/PRST/2017/2
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в режиме видеоконференции и проинформировал их о том, что произошло после 

принятия 19 января этой резолюции. Он рассказал, что в течение предыдущей 

недели усилия строились по принципу «прежде всего политическими сред-

ствами». Мирное урегулирование политического кризиса в Гамбии, по его сло-

вам, является результатом совместных усилий африканских стран и африкан-

ским решением. Африканским союзом, ЭКОВАС и Организацией Объединен-

ных Наций было принято совместное заявление. Согласно Специальному пред-

ставителю, в процессе подготовки заявления посредники в Банжуле находились 

в постоянном контакте с их соответствующими штаб-квартирами. По его сло-

вам, заявление вполне соответствует Конституции Гамбии. Оно имеет полити-

ческий характер, и его не следует рассматривать в качестве документа, имею-

щего обязательную юридическую силу. Он также подчеркнул, что никакие по-

ложения в заявлении не предполагают амнистии для г-на Джамме. 

 Далее Специальный представитель рассказал о присутствии ЭКОВАС в 

стране, в том числе о том, что в Гамбии находятся 2500 военнослужащих из 

Миссии ЭКОВАС в Гвинее-Бисау. В качестве причины их присутствия ЭКОВАС 

сослался на четкую просьбу г-на Барроу о помощи. Как долго Миссия будет 

находиться в Гамбии, неясно. Специальный представитель также коснулся не-

которых проблем, которые встанут перед следующей администрацией, включая 

институциональную и конституционную реформу и необходимость укрепления 

верховенства права и подотчетности в секторе безопасности. В ходе последовав-

шего затем обсуждения все члены Совета высоко оценили совместные усилия 

ЭКОВАС и ЮНОВАС. 

 

  Мали 
 

 18 января Совет заслушал сообщения заместителя Генерального секретаря 

по операциям по поддержанию мира и Специального представителя Генераль-

ного секретаря по Мали и главы Многопрофильной комплексной миссии Орга-

низации Объединенных Наций по стабилизации в Мали (МИНУСМА) Ан-

надифа Махамата Салеха о ситуации в Мали, подготовленные на основе послед-

него доклада Генерального секретаря (S/2016/1137). Постоянный представитель 

Алжира Сабри Букадум был приглашен, чтобы проинформировать Совет о роли 

Алжира в качестве Председателя Комитета по осуществлению Соглашения.  

 Заместитель Генерального секретаря решительно осудил нападение терро-

риста-смертника на Оперативный координационный механизм в Гао в то же утро 

и указал, что совершенно очевидно, что цель этого нападения заключалась в том, 

чтобы нарушить ход мирного процесса, подорвав доверие между подписавшими 

Соглашение сторонами и народом, и дискредитировать достигнутый за послед-

нее время прогресс в осуществлении мер безопасности, предусмотренных Со-

глашением о мире и примирении в Мали. Представляя последний доклад Гене-

рального секретаря о положении в Мали, он сказал, что нападение в Гао свиде-

тельствует о том, насколько тревожной проблемой становятся операции терро-

ристов в северной и центральной частях Мали, а также в субрегионе. Хотя число 

нападений снизилось, уровень их технической сложности вызывает озабочен-

ность. Если положение будет ухудшаться и далее, то в Мали не будет никакого 

мира, который можно было бы поддерживать. Единственным жизнеспособным 

решением является повторное развертывание малийских сил обороны и безопас-

ности на севере и в центре страны. 

 Кроме того, подчеркнул он, настоятельно необходимо, чтобы вооруженные 

группы прекратили препятствовать гуманитарному доступу, а правительство и 

его партнеры теснее сотрудничали друг с другом в целях создания условий для 
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устойчивого процветания и роста. Он заявил, что мирный процесс достиг пово-

ротного момента, и сказал, что, хотя удалось добиться определенных результа-

тов, достигнутый после подписания Соглашения в мае 2015 года прогресс слиш-

ком незначителен. До завершения переходного периода остается всего пять ме-

сяцев, и отсутствие ощутимых результатов вызывает серьезную озабоченность 

и заставляет сомневаться в истинности воли подписавших Соглашение сторон и 

их приверженности Соглашению. 2017 год будет важным годом в связи с прове-

дением региональных выборов и конституционного референдума в Мали, кото-

рые должны пройти в обстановке открытости и всеобщего участия, способству-

ющей примирению, и в связи с избранием большого числа женщин. Заместитель 

Генерального секретаря заявил, что конференция по национальному примире-

нию может послужить представительным форумом для рассмотрения всех ко-

ренных причин кризиса. Кроме того, он подтвердил, что МИНУСМА по-преж-

нему сталкивается со значительной нехваткой сил и средств, в том числе верто-

летов и других летательных аппаратов, бронированных транспортных средств, 

материально-технической поддержки и средств защиты, что подрывает ее спо-

собность выполнять мандат. 

 Выступая на основании правила 37 временных правил процедуры, министр 

иностранных дел, африканской интеграции и международного сотрудничества 

Республики Мали Абдулай Диоп подчеркнул решимость его правительства про-

должать защищать и отстаивать мир и сказал, что совершенное в Гао нападение 

не должно отвлекать стороны от их стремления продвигаться вперед. Он пред-

ставил достигнутые успехи, включая процесс конституционной реформы, 

назначение членов временных органов власти и переходных избирательных кол-

легий, организацию местных выборов, установление контрольных показателей 

и разработку национальной стратегии для сектора безопасности. Он подчерк-

нул, что правительство намерено начать смешанное патрулирование, что уже 

разработана специальная стратегия развития северных областей Мали, которую 

еще предстоит утвердить, и что идет подготовка к организации конференции по 

национальному примирению. Министр отметил, что правительство Мали разде-

ляет мнение о том, что ситуация в плане безопасности в центре и на севере 

страны по-прежнему вызывает обеспокоенность. Правительство осуществляет 

ряд инициатив в целях сдерживания террористической угрозы, содействия со-

существованию и национальному примирению и удовлетворения чаяний моло-

дежи. Были дополнительно усилены меры по улучшению гуманитарной ситуа-

ции и положения в области прав человека. 

 Постоянный представитель Алжира отметил, что все стороны регулярно 

заявляют о своей полной и безоговорочной поддержке Соглашения о мире и при-

мирении в Мали и о приверженности его всестороннему осуществлению, и под-

черкнул, как важно, чтобы все заинтересованные стороны, включая Совет Без-

опасности и Секретариат, которые участвуют в работе механизма по осуществ-

лению Соглашения, продолжали демонстрировать свою поддержку этого про-

цесса и веру в него. Он отметил, что для борьбы с терроризмом и транснацио-

нальной преступностью жизненно важно восстановить государственную власть 

на всей территории страны, укрепить силы безопасности Мали и обеспечить 

примирение между всеми малийцами с помощью национальных механизмов. 

 В ходе закрытых консультаций члены Совета осудили нападение в Гао на 

Оперативный координационный механизм, выразили глубокую озабоченность в 

связи с отсутствием прогресса в осуществлении Соглашения о мире и примире-

нии в Мали, подчеркнув, что постоянные задержки ставят под угрозу его жиз-

неспособность, и обсудили пути содействия ускоренному осуществления Согла-

шения, включая возможность и последствия введения санкционного режима с 
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целью усилить давление на тех, кто препятствует его осуществлению или воз-

обновил боевые действия. Далее члены Совета настоятельно призвали все сто-

роны к выполнению их обязательств по Соглашению, в том числе путем прове-

дения совместного патрулирования, создания временных органов власти и орга-

низации конференции по национальному примирению, вновь заявили о своей 

поддержке Специального представителя Генерального секретаря по Мали, вы-

соко оценили усилия Алжира и заявили о своем намерении продолжать внима-

тельно следить за осуществлением Соглашения, в том числе на основе контроль-

ных показателей. Члены Совета также выразили обеспокоенность по поводу со-

храняющихся пробелов в потенциале МИНУСМА и настоятельно призвали гос-

ударства-члены и Секретариат рассмотреть пути устранения этих пробелов как 

можно скорее. 

 После консультаций Совет опубликовал заявление для печати, в котором 

самым решительным образом осудил нападение на лагерь Оперативного коор-

динационного механизма в Гао в тот же день, в результате которого погибли де-

сятки представителей малийских сил обороны и безопасности, коалиции воору-

женных групп «Платформа» и Координационного совета движений и патриоти-

ческих фронтов сопротивления. Совет также осудил любые попытки сорвать 

мирный процесс и вновь подтвердил свою решимость оказывать сторонам под-

держку в целях полного осуществления Соглашения о мире и примирении в 

Мали. 

 24 января Совет опубликовал заявление для печати, в котором осудил напа-

дение на лагерь МИНУСМА в Агельхоке 23 января, приведшее к гибели одного 

чадского миротворца, выразил озабоченность по поводу ситуации в области без-

опасности в Мали и подчеркнул далее важность того, чтобы МИНУСМА распо-

лагала необходимым потенциалом для выполнения своего мандата и усиления 

охраны и безопасности миротворцев Организации Объединенных Наций.  

 27 января Совет провел закрытое заседание с участием стран, которые 

предоставляют или могут предоставлять воинские и полицейские контингенты 

для МИНУСМА. Заместитель Генерального секретаря по операциям по поддер-

жанию мира и заместитель Генерального секретаря по полевой поддержке про-

информировали государства-члены о текущей ситуации Миссии в свете полити-

ческого процесса и сохраняющейся нехватки сил и средств. В ходе последовав-

шего за этим обсуждения государства-члены вновь заявили, что МИНУСМА 

следует рассматривать в свете общей политической ситуации и ситуации в об-

ласти безопасности, в которой медленные темпы осуществления Соглашения 

усугубляют трудности, с которыми сталкивается Миссия. Они подчеркнули 

необходимость новаторских решений проблемы нехватки сил и средств и при-

звали к более транспарентному процессу комплектования сил и к диалогу между 

Советом, странами, предоставляющими воинские и полицейские контингенты, 

и Секретариатом. 

 

  Южный Судан 
 

 23 января в Совете состоялся неофициальный интерактивный диалог по 

вопросу о положении в Южном Судане с Председателем Объединенной комис-

сии по наблюдению и оценке и бывшим президентом Ботсваны Фестусом Могае, 

после чего состоялись закрытые консультации, на которых члены Совета заслу-

шали сообщение заместителя Генерального секретаря по операциям по поддер-

жанию мира о последних событиях, связанных с развертыванием Региональных 

сил по защите и препятствиями для проведения операций Миссии Организации 

Объединенных Наций в Южном Судане (МООНЮС). 
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 Председатель Объединенной комиссии по наблюдению и оценке рассказал 

о медленных темпах осуществления Соглашения об урегулировании конфликта 

в Республике Южный Судан. Он сказал, что основное внимание в своей деятель-

ности Объединенная комиссия по наблюдению и оценке обращает на сохранение 

актуальности Соглашения в условиях увеличения числа сторон в конфликте. 

Хотя объявление президента Южного Судана Салвы Киира о национальном диа-

логе является, как он сказал, отрадным событием, он подчеркнул, что, для того 

чтобы такой диалог бы успешным, он должен быть действительно всеохватным. 

Ситуация в области безопасности в столице, по его словам, более спокойная, 

чем прежде, тогда как в других районах страны боевые действия усиливаются. 

Он сказал, что развертывание Региональных сил по защите сохраняет актуаль-

ность и будет содействовать созданию безопасной обстановки в столице, что 

пойдет на пользу мирному процессу. В заключение он предложил Совету ряд 

рекомендаций, в том числе рекомендации поддерживать национальный диалог 

и настоятельно призвать все стороны осудить насилие и заявить о привержен-

ности мирному процессу. 

 Выступивший перед членами Совета заместитель Генерального секретаря 

по операциям по поддержанию мира в общих чертах изложил содержание по-

следнего доклада Генерального секретаря Совету. Он отметил, что от членов 

правительства поступают противоречивые сигналы в плане согласия с развер-

тыванием Региональных сил по защите, несмотря на то, что Постоянное пред-

ставительство Южного Судана подтвердило согласие правительства. Кроме 

того, ведется практическая подготовка к прибытию Сил, хотя некоторые ключе-

вые вопросы, такие как выделение территории для их развертывания и выдача 

виз, еще не решены. 

 В ходе закрытых консультаций члены Совета признали важность активиза-

ции политического процесса и отметили, что в этой связи объявление Генераль-

ного секретаря о его намерении сделать ситуацию в Южном Судане одним из 

своих приоритетов можно только приветствовать. Большинство членов Совета 

призвали к облегчению доступа для МООНЮС, а также к оказанию чрезвычай-

ной гуманитарной помощи. Несколько членов подчеркнули необходимость 

единства Совета в деле поддержки региональных усилий по улучшению ситуа-

ции. Предстоящий визит Генерального секретаря для участия в саммите Афри-

канского союза был охарактеризован как хорошая возможность для расширения 

сотрудничества. 

 

  Сомали 
 

 27 января Совет заслушал сообщения о ситуации в Сомали, с которыми 

выступили Специальный представитель Генерального секретаря по Сомали и 

глава Миссии Организации Объединенных Наций по содействию Сомали Майкл 

Китинг, Специальный представитель Председателя Комиссии Африканского со-

юза по Сомали и глава Миссии Африканского союза в Сомали (АМИСОМ) 

Франсишку Каэтану Жозе Мадейра и основатель и исполнительный директор 

Фонда Аши Гелле и Председатель Комитета послов доброй воли Аша Гелле Ди-

рие. После брифингов состоялись закрытые консультации.  

 Специальный представитель Генерального секретаря по Сомали отметил, 

что, несмотря на неоднократные задержки и определенные злоупотребления, не-

давние выборы в новый парламент знаменовали собой важную веху в посткон-

фликтной трансформации этой страны и заложили основу для перехода к новому 

этапу сохранения мира, устранения насилия и создания дееспособного федера-

тивного государства. Он настоятельно призвал кандидатов на предстоящих пре-
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зидентских выборах соблюдать кодекс поведения и обеспечить, чтобы заключи-

тельный этап избирательного процесса прошел в соответствии с согласован-

ными правилами. В то же время он отметил, что «Аш-Шабааб» по-прежнему 

представляет серьезную угрозу для безопасности и стабильности Сомали и что 

крайне важно, чтобы новые президент и правительство в срочном порядке со-

гласовали план по укреплению сомалийских национальных сил безопасности.  

 Глава АМИСОМ подчеркнул, что Миссия действует рука об руку с сома-

лийскими национальными силами безопасности в целях обеспечения безопас-

ной обстановки, в которой политический процесс может быть успешным. Не-

смотря на материально-технические, финансовые и оперативные трудности, 

Миссия поддерживает проводимые в Сомали операции и деятельность по про-

фессиональной подготовке, а ее полицейские подразделения выполняют преду-

смотренные мандатом задачи в Могадишо, Байдабо, Кисмайо, Беледуэйне, Джо-

ухаре и Ададо. Он настоятельно призвал Организацию Объединенных Наций и 

другие стороны оказать дополнительную поддержку, с тем чтобы АМИСОМ 

могла проводить свои военные операции. Он заявил, что необходим также все-

объемлющий подход к обеспечению безопасности, опирающийся на действен-

ные государственные институты, демократическое управление, гуманитарную 

помощь и дееспособные национальные силы безопасности.  

 Г-жа Дирие отметила, что женщины получили 25 процентов мест в парла-

менте, что говорит о расширении их политических прав и возможностей. Усилия 

по достижению полного расширения политических прав и возможностей жен-

щин предполагают составление схемы распределения парламентских мест по 

кланам и проведение информационно-пропагандистской кампании в целях обес-

печения участия политических лидеров и старейшин кланов. По ее словам, ши-

рокомасштабные структурные преобразования должны быть нацелены на содей-

ствие расширению представленности женщин и процессу демократизации Со-

мали. 

 Выступая на основании правила 37 временных правил процедуры, министр 

иностранных дел и по привлечению инвестиций Сомали заявил, что его страна 

добилась исторического прогресса, проведя первые за многие десятилетия 

национальные выборы. В дальнейшем правительство будет сотрудничать со 

всеми заинтересованными сторонами в целях завершения процесса пересмотра 

Конституции и укрепления демократических институтов. Приоритетами в целях 

укрепления безопасности в масштабах всей страны будут инвестиции, образо-

вание и рабочие места. Отметив ухудшение гуманитарной ситуации, которая 

неминуемо будет усугубляться по мере распространения засухи, он обратился к 

Совету, сообществу доноров и представителям государственного и частного сек-

торов с просьбой об оказании поддержки, в которой нуждается страна.  

 В ходе закрытых консультаций все члены Совета осудили недавние терро-

ристические нападения, совершенные группировкой «Аш-Шабааб». Все члены 

Совета далее высоко оценили избирательный процесс, и большинство из них с 

удовлетворением отметили более широкую представленность женщин и моло-

дежи в парламенте. Большинство членов Совета также выразили озабоченность 

в связи с засухой в стране и призвали к срочным действиям во избежание ухуд-

шения гуманитарной ситуации. Ряд членов Совета подчеркнули важность ско-

рейшего формирования правительства в целях решения таких важнейших про-

блем, как укрепление сектора безопасности на скоординированной основе. В 

этой связи важным событием была названа предстоящая конференция в Лон-

доне. 
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  Западная Сахара 
 

 27 января по просьбе Уругвая Совет провел закрытые консультации по 

пункту «Прочие вопросы» для рассмотрения ситуации в отношении Миссии Ор-

ганизации Объединенных Наций по проведению референдума в Западной Са-

харе (МООНРЗС). Заместитель Генерального секретаря по операциям по под-

держанию мира проинформировал членов Совета о ситуации в Гергерате и об 

осуществлении резолюции 2285 (2016), а конкретно об усилиях по восстановле-

нию полномасштабного функционирования МООНРЗС. Взявшие слово члены 

Совета отметили важную роль, которую МООНРЗС играет на местах, и заявили 

о полной поддержке Миссии. Они также приветствовали предпринимаемые Сек-

ретариатом усилия по восстановлению полномасштабного функционирования 

МООНРЗС. Что касается ситуации в Гергерате, то члены Совета призвали сто-

роны добиваться деэскалации, воздерживаться от провокаций и проявлять сдер-

жанность. Подчеркивалась необходимость в таком решении, которое позволило 

бы обеим сторонам осуществить отвод сил. Некоторые члены Совета также за-

явили о поддержке визита в регион Личного посланника Генерального секретаря 

по Западной Сахаре Кристофера Росса и, в более широком плане, возобновления 

политического процесса. 

 

 

  Америка 
 

 

  Колумбия 
 

 11 января в Совете состоялись брифинг и последующие закрытые консуль-

тации по вопросу о специальной политической миссии в Колумбии. Совет за-

слушал сообщение Специального представителя Генерального секретаря по Ко-

лумбии, главы Миссии Организации Объединенных Наций в Колумбии Жана 

Арно. В своем выступлении Специальный представитель особо отметил безгра-

ничное стремление народа Колумбии к прекращению одного из самых длитель-

ных вооруженных конфликтов в мире и подчеркнул важную роль, которую будут 

играть в этом страны латиноамериканского региона и все международное сооб-

щество. 

 Он сказал, что по мере осуществления Заключительного соглашения о пре-

кращении конфликта и установлении стабильного и прочного мира внимание 

Совета и его единодушная поддержка являются важным источником веры и 

силы. Рассказывая членам Совета о последних событиях, он отметил принятие 

Конгрессом Колумбии 28 декабря и ратификацию президентом Хуаном Ману-

элем Сантосом двумя днями позже закона об амнистии, открывающего возмож-

ность для освобождения около 4000 заключенных и одновременно содействую-

щего перемещению членов Революционных вооруженных сил Колумбии — Ар-

мии народа (РВСК-АН) в 26 специальных зон для сдачи оружия. Он сказал, что 

наиболее сложной проблемой до сих пор был логистический аспект осуществ-

ления договоренности о прекращении огня и соглашения о сдаче оружия. Это 

объясняется отчасти политической неопределенностью после проведенного 

2 октября национального референдума по Соглашению и большим числом и уда-

ленностью зон разоружения. Задачу по сосредоточению комбатантов и ополчен-

цев РВСК в этих зонах к 1 января 2017 года выполнить не удалось, и сложно 

будет выполнить к 30 января — крайнему сроку — задачу по уничтожению по 

всей стране тайников с нестабильными боеприпасами. Однако при наличии ре-

шимости всех сторон вполне возможно будет достичь первоначальной цели — 

полного завершения процесса сдачи оружия к началу июня.  

https://undocs.org/ru/S/RES/2285%20(2016)
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 Выступая на основании правила 37 временных правил процедуры, Посто-

янный представитель Колумбии Мария Эмма Мехия Велес обратила внимание 

Совета на недавние события, в том числе развертывание сил безопасности, об-

разование новых зон, учреждение Миссии, возобновление выполнения задач 

Миссии, развертывание международных наблюдателей и расследование инци-

дентов. Однако, несмотря на эти успехи, реализация выдвинутых в Гаване идей 

проходит непросто, и особенно это касается обеспечения функционирования 

трехстороннего механизма. Очень важно сохранить существующую динамику, 

чтобы завершить разработку структуры Миссии и приступить к осуществлению 

соответствующих мероприятий, таких как сдача оружия. 

 В ходе закрытых консультаций члены Совета единодушно высказались в 

поддержку усилий Специального представителя и вновь заявили о своей едино-

душной поддержке специальной политической миссии и скорейшего осуществ-

ления Соглашения. 

 

 

  Нераспространение 
 

 

  Исламская Республика Иран 
 

 18 января в Совете состоялся брифинг по резолюции 2231 (2015). Это был 

второй брифинг после принятия резолюции, которой Совет утвердил Совмест-

ный всеобъемлющий план действий. В ходе брифинга заместитель Генерального 

секретаря по политическим вопросам представил второй доклад Генерального 

секретаря об осуществлении этой резолюции (S/2016/1136). Глава делегации Ев-

ропейского союза Жуан Вали ди Алмейда проинформировал Совет о работе Сов-

местной комиссии, учрежденной в соответствии с Планом действий, а Постоян-

ный представитель Италии Себастьяно Карди выступил перед членами Совета 

с сообщением в его качестве координатора Совета Безопасности по осуществ-

лению резолюции 2231 (2015). 

 Заместитель Генерального секретаря сообщил, что в целом осуществление 

резолюции проходит нормально и что правительство Исламской Республики 

Иран выполняет свои обязательства, связанные с ядерной областью, что под-

тверждается докладами Международного агентства по атомной энергии 

(МАГАТЭ). Он также отметил, что нет никакой информации о действиях в нару-

шение ограничений, касающихся деятельности, связанной с баллистическими 

ракетами и соответствующими технологиями. В то же время он подчеркнул, что 

имеются сообщения о несанкционированных поставках оружия и поездках.  

 Глава делегации Европейского союза добавил, что, несмотря на бесспор-

ный прогресс, реализация Совместного всеобъемлющего плана действий будет 

продолжаться. Новая Рабочая группа по закупкам, которая рассматривает пред-

ложения государств, заинтересованных в совместной с Исламской Республикой 

Иран деятельности, уже рассмотрела и утвердила ряд представлений. Транспа-

рентность всегда была одним из руководящих принципов в ходе переговоров и 

является краеугольным камнем Плана действий. 

 Постоянный представитель Италии напомнил, что МАГАТЭ представило 

два ежеквартальных доклада о деятельности по проверке и наблюдению в пе-

риод с 16 июля 2016 года по 15 января 2017 года (S/2016/808 и S/2016/983). В 

обоих этих докладах Агентство подтвердило, что Исламская Республика Иран 

не стала продолжать строительство тяжеловодного исследовательского реактора 

в Эраке на основе первоначального проекта. Она также не производила никаких 

работ по обогащению урана на установке по обогащению топлива в Фордо.  

https://undocs.org/ru/S/RES/2231%20(2015)
https://undocs.org/ru/S/2016/1136
https://undocs.org/ru/S/RES/2231%20(2015)
https://undocs.org/ru/S/2016/808
https://undocs.org/ru/S/2016/983
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 Члены Совета приветствовали Совместный всеобъемлющий план действий 

как пример мирного урегулирования споров и предотвращения конфликтов на 

благо региона и всего мира. Все участники должны будут придерживаться Плана 

действий, чтобы обеспечить его дальнейший успех. Некоторые члены Совета 

подтвердили положения доклада Генерального секретаря относительно необхо-

димости полного соблюдения правительством Исламской Республики Иран дей-

ствующих ограничительных мер. Кроме того, некоторые члены Совета заявили, 

что эта страна продолжает играть дестабилизирующую роль на Ближнем Во-

стоке, в том числе посредством предоставления военной и финансовой под-

держки «Хизбалле» и правительству Сирийской Арабской Республики. 

 31 января по просьбе Соединенных Штатов члены Совета вновь обсуждали 

Исламскую Республику Иран в рамках пункта «Прочие вопросы» в связи с пус-

ком баллистической ракеты средней дальности. Некоторые члены Совета счи-

тали, что этот пуск противоречит положениям резолюции 2231 (2015) и положе-

ниям приложения B к этой резолюции. Однако не все члены Совета придержи-

вались такого мнения. 

 

 

  Европа 
 

 

  Вооруженные силы Организации Объединенных Наций по поддержанию 

мира на Кипре 
 

 20 января Совет провел закрытое заседание с участием стран, предостав-

ляющих воинские и полицейские контингенты для Сил Организации Объеди-

ненных Наций по поддержанию мира на Кипре (ВСООНК), и заслушал сообще-

ние заместителя Генерального секретаря по операциям по поддержанию мира.  

 23 января Совет провел закрытые консультации по вопросу о Кипре и за-

слушал сообщения Специального представителя Генерального секретаря на Ки-

пре и главы ВСООНК Элизабет Спехар и Специального советника Генерального 

секретаря по Кипру Эспена Барта Эйде. Специальный представитель предста-

вила последний доклад Генерального секретаря об операции Организации Объ-

единенных Наций на Кипре (S/2017/20), указав, что обстановка вдоль «зеленой 

линии» в течение всего периода оставалась относительно стабильной. Специ-

альный советник сообщил о прогрессе, достигнутом в ходе текущих перегово-

ров, направленных на достижение всеобъемлющего урегулирования. Члены Со-

вета вновь заявили о своей готовности оказывать поддержку обеим сторонам в 

их усилиях по достижению урегулирования и настоятельно призвали все сто-

роны сохранять динамику и воспользоваться возможностью для заключения ис-

торического соглашения о едином Кипре. 

 26 января Совет единогласно принял резолюцию 2338 (2017), в которой он 

продлил мандат ВСООНК до 31 июля 2017 года. 

 

  Письмо Постоянного представителя Украины при Организации 

Объединенных Наций от 28 февраля 2014 года на имя Председателя  

Совета Безопасности (S/2014/136) 
 

 31 января по просьбе Украины Совет провел закрытые консультации в рам-

ках пункта «Прочие вопросы» по ситуации в отдельных районах Донецкой и 

Луганской областей Украины. Члены Совета выразили серьезную озабочен-

ность в связи с опасным ухудшением ситуации и ее серьезными последствиями 

для местного гражданского населения, подчеркнули необходимость строгого со-

блюдения резолюции 2202 (2015), заявили о полной поддержке суверенитета и 

https://undocs.org/ru/S/RES/2231%20(2015)
https://undocs.org/ru/S/2017/20
https://undocs.org/ru/S/RES/2338%20(2017)
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территориальной целостности Украины и призвали к немедленному восстанов-

лению режима прекращения огня. 

 

 

  Тематические вопросы 
 

 

  Поддержание международного мира и безопасности: предотвращение 

конфликтов и сохранение мира 
 

 10 января Совет под председательством министра иностранных дел Шве-

ции провел на уровне министров открытые прения на тему предотвращения кон-

фликтов и сохранения мира. Резюме Председателя Совета содержится в доку-

менте S/2017/105. 
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